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2. Montage

 

Takfläkten monteras som en komplett enhet
på apparatskåp med passande dimensioner.
Se montageanvisning (sidan 10).

För fastsättning av fläkt utan plåt
SK 3164.115 / .230 görs nödvändiga 
håltagningar i takplåten.
Se montageanvisning (sidan 11).

Position 1. (SK 3164.115 / .230)
Vid denna skruv ska takfläkten jordas till skåpet.

Position 2. (SK 3164.115 / .230)
Montera med hjälp av 8 x M5 muttrar och brickor. 
Sätt takfläkten på förberedda håltagningarna.
Fäst underifrån med muttrar och brickor.

 

3. Elektrisk anslutning

 

Befintlig spänning och frekvens måste stämma 
överens med typskyltens uppgifter. 
Lokala föreskrifter gällande nätanslutning och 
elsäkerhet måste beaktas. Installation och 
eventuell reparation får endast utföras av 
behörig elektriker. 
Använd endast orginal reservdelar!

 

4.1 Ingår i leveransen

 

(SK 3164.610 / .620 / .810 / .820)
1 komplett enhet fläkt/plåt
1 montageanvisning och montagemateriel.

 

4.2 Ingår i leveransen

 

(SK 3164.115 / .230)
1 fläkt med anslutningskabel
1 montageanvisning

 

5. Garanti

 

Vid fackmannamässig installation och 
användning lämnas 1 års garanti på material 
och tillverkningsfel från leveransdatum.

 

6. Tillbehör

 

6.1 Termostat SK 3110.000
6.2 Temperaturdisplay med omkopplare

SK 3114.100 / .115
(för 230 V resp 115 V AC fläkt)

6.3 Varvtalsreglerare SK 3120.000 / .115
(för 230 V resp 115 V AC fläkt)

 

1. Tekniska data

 

* 800 m
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/h vid 40 Pa mottryck när 2 gälplåtar av typ DK-PS 7580.500 i skåpsockeln används.
** Vid SK 3164.115 / .230 är ljudnivån på 40 dB (A) beroende på inbyggnadssättet.

 

Best nr SK
DK-takfläkt komplett 3164.610 3164.620 3164.810 3164.820

 

Dimensioner takplåt B
B x H x D mm H

D

800
240
800

900
240
900

 

Best nr SK
DK-takfläkt utan takplåt 3164.115 3164.230 –

 

Dimensioner fläkt B
B x H x D mm H

D

511
227
511

–

Märkspänning
Volt/Hz 115/50/60 230/50/60 115/50/60 230/50/60

Lufteffekt friblåsande 1540/1460 m
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/h*
Strömförbrukning/fläkt 0,6 A/0,7 A 0,3 A/0,35 A 0,6 A/0,7 A 0,3 A/0,35 A
Effekt 68 W/81 W
Temperaturområde – 10 °C till + 55 °C
Ljudnivå 40 dB (A)**
Färg RAL 7035

 

Nederlands

 

2. Montage

 

De dakventilator is op de, qua afmeting 
compatibele schakelkast, als complete 
dakeenheid te monteren
(zie montage-instructie pagina 10).

Voor bevestiging van de dakventilator
SK 3164.115 / .230 dient u de overeenkomende
montage-uitsparing in de dakplaat aan te 
brengen. Zie montage-instructies (pagina 11).

Positie 1. (SK 3164.115 / .230)
Aan deze schroef is de dakventilator aan de 
kast te aarden.

Positie 2. (SK 3164.115 / .230)
8 x M5 moeren en kartelringen van de 
dakventilator demonteren. Aansluitend de 
dakventilator op de voorbewerkte uitsparing 
zetten.
Dakventilator met moeren en kartelringen 
opnieuw van binnenuit aan de dakplaat 
monteren.

 

3. Elektrische aansluiting

 

De netspanning en -frequentie moeten 
overeenkomen met de op het typeplaatje 
aangegeven nominale waarden. Houd bij het 
installeren rekening met de ter plaatse 
geldende voorschriften!

Elektrische aansluiting en eventuele reparaties 
mogen alleen door daartoe bevoegd personeel
uitgevoerd worden.
Alleen originele onderdelen gebruiken!

 

4.1 Levering

 

(SK 3164.610 / .620 / .810 / .820)
1 ventilator gemonteerd op de dakplaat
1 montagehandleiding en bevestigings-

 materiaal.

 

4.2 Levering

 

(SK 3164.115 / .230)
1 ventilator met aansluitkabel
1 montagehandleiding

 

5. Garantie

 

Op dit apparaat wordt een garantie van 1 jaar 
gegeven, mits deskundig gebruikt. De garantie 
geldt vanaf de dag van levering op materiaal 
en eventuele productiefouten.

 

6. Toebehoren

 

6.1 Schakelkastthermostaat SK 3110.000
6.2 Temperatuurindicator met wisselcontact

SK 3114.100 / .115
(voor 230 V bijv. 115 V AC ventilator)

6.3 Toerenregelaar SK 3120.000 / .115
(voor 230 V bijv. 115 V AC ventilator)

 

1. Technische gegevens

 

* 800 m

 

3

 

/h bij 40 Pa tegendruk bij gebruik van twee ventilatieplaten van het type DK-PS 7580.500
in de sokkel van de schakelkast.

** Bij SK 3164.115 / .230 is het geluidsniveau van 40 dB (A) afhankelijk van de inbouwsituatie.

 

Bestelnr. SK
DK dakventilator met dakplaat 3164.610 3164.620 3164.810 3164.820

 

Afmeting dakplaat B
B x H x D mm H

D

800
240
800

900
240
900

 

Bestelnr. SK
DK dakventilator zonder dakplaat 3164.115 3164.230 –

 

Afmeting ventilator B
B x H x D mm H

D

511
227
511

–

Nominale spanning
Volt/Hz 115/50/60 230/50/60 115/50/60 230/50/60

Luchtverplaatsing vrijblazend 1540/1460 m

 

3

 

/h*
Nominale stroom/ventilator 0,6 A/0,7 A 0,3 A/0,35 A 0,6 A/0,7 A 0,3 A/0,35 A
Vermogen/ventilator 68 W/81 W
Temperatuurbereik – 10 °C tot + 55 °C
Geluidsniveau 40 dB (A)**
Kleur RAL 7035
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Deutsch

 

3

 

2. Montage

 

Der DK Dachlüfter ist auf dem, mit den jeweiligen
kompatiblen Abmessungen entsprechenden 
Schaltschrank, als komplette Dacheinheit zu 
verschrauben. Siehe Montagehinweis (Seite 10).

Zur Befestigung der DK Dachlüfter
SK 3164.115 / .230 muß der entsprechende 
Montageausschnitt in das Dachblech gefertigt 
werden. Siehe Montagehinweise (Seite 11).

Position 1. (SK 3164.115 / .230)
An dieser Schraube ist der Dachlüfter zum 
Schrank hin zu erden.

Position 2. (SK 3164.115 / .230)
8 x Muttern M5 und Fächerscheiben des Dach-
lüfters demontieren. Anschließend den Dach-
lüfter auf den vorbereiteten Ausschnitt setzen.
Dachlüfter mit Muttern und Fächerscheiben 
wieder von innen am Dachblech befestigen.

 

3. Elektrischer Anschluß

 

Die Anschlußspannung und -frequenz müssen 
den Nennwerten des Typenschildes ent-
sprechen. Die einschlägigen Vorschriften der 
örtlichen EVU sind zu beachten.

Elektrischer Anschluß und evtl. Reparatur 
dürfen nur von autorisiertem Fachpersonal 
durchgeführt werden.
Nur Originalersatzteile verwenden!

 

4.1 Lieferumfang

 

(SK 3164.610 / .620 / .810 / .820)
1 Lüfter montiert auf Dachblech
1 Montageanleitung und Befestigungsmaterial.

 

4.2 Lieferumfang

 

(SK 3164.115 / .230)
1 Lüfter mit Anschlußkabel
1 Montageanleitung

 

5. Garantie

 

Auf dieses Gerät gewähren wir, bei fach-
gerechter Anwendung, 1 Jahr Garantie auf 
Material und Herstellfehler vom Tage der 
Lieferung an.

 

6. Zubehör

 

6.1 Temperaturregler SK 3110.000
6.2 Temperaturanzeige mit Schaltkontakt

SK 3114.100 / .115
(für 230 V bzw. 115 V AC Lüfter)

6.3 Drehzahlregler SK 3120.000 / .115
(für 230 V bzw. 115 V AC Lüfter)

 

1. Technische Daten

 

* 800 m

 

3

 

/h bei 40 Pa Gegendruck unter Verwendung von zwei Kiemenblechen
des Typs DK-PS 7580.500 im Schaltschranksockel.

** Beim SK 3164.115 / .230 ist der Geräuschpegel von 40 dB (A) von der Einbausituation abhängig.

 

Best.-Nr. SK
DK Dachlüfter mit Dachblech 3164.610 3164.620 3164.810 3164.820

 

Abmessung Dachblech B
B x H x T mm H

T

800
240
800

900
240
900

 

Best.-Nr. SK
DK Dachlüfter ohne Dachblech 3164.115 3164.230 –

 

Abmessung Lüfter B
B x H x T mm H

T

511
227
511

–

Bemessungsbetriebsspannung
Volt/Hz 115/50/60 230/50/60 115/50/60 230/50/60

Luftleistung freiblasend 1540/1460 m

 

3

 

/h*
Bemessungsstrom/Lüfter 0,6 A/0,7 A 0,3 A/0,35 A 0,6 A/0,7 A 0,3 A/0,35 A
Leistung/Lüfter 68 W/81 W
Temperaturbereich – 10 °C bis + 55 °C
Geräuschpegel 40 dB (A)**
Farbe RAL 7035

 

Anschlußschema
Wiring diagram
Schema electrique
Aansluitschema
Anslutningsschema
Schema allacciamenti
Esquema de conexiones

Montage
Installation
Montage
Montage
Montage
Montaggio
Montaje

SK 3164.610 

SK 3164.620

SK 3164.810

SK 3164.820
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Notizen Montage
Installation
Montage
Montage
Montage
Montaggio
Montaje

SK 3164.115 

SK 3164.230

 

Montageausschnitt
Mounting cut-out
Découpe de montage
Montage-uitsparingen
Håltagning
Dime di foratura
Recorte del montaje

SK 3164.115 

SK 3164.230

 

Pos. 1 Pos. 2

Unterseite Dachlüfter
Lower side of roof fan
Parlie inférieur du ventilateur
Onderzijde dakventilator
Undersida takfläkt
Parte inferiore ventilatore da tetto
Parte inferior ventilador de techo
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